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DIARIO DE LA CORÜÑA 
D E L JUEVES 28 D E D I C I E M B R K D E 1809, 

Las Santos Inocentes. 

Siguen las noticias del comandante de partidas D. Miguel Sarasa , 
3? otras de las ga%etas del Gobierno hasta el 1$ de diciembre inclusive. 

Copia de la carta escrita por Sarasa aí general francés Lomet, 
"Remito á V. E. ese herido en la imposibilidad de poderlo curar 
por no tener punto fixo mi destiao; Con esto conocerá V. E. y to
dos los gawfc7ios, los sentimientos de humanidad quo animan á los 
ilustres £rigoiííÍ5 5 nombre ilustre desde q.ue V.- E. y los gavachos 
los honran con este título , que queda aplicado á V . E. y todos sus 
compañeros en la rapiña é inhumanidad. Los otros prisioneros los 
remito á Lérida , á donde envié á I03 que hice en Sangüesa , y no 
tuve parte en la muerte de* ios músicos, pues los encargué aun. 
oficial, y este se sinceró' en el proceso que le formé , probando 
que se le habían sublevado en la corta escolta, y que por ello' Tos 
mató casi á todos , menos 8 que se conduxeron á Lérida. Este-pr'e-
cedimiento exige que V. E. trate á mis nobles soldados-del mismo 
modoj pues de lo contrario tiemble V . y todos los gavachos 
que caigan en mis manos. Dios guarde á V. E, muchos años. Bies-
cas 6 de noviembre de 1809^ r= MÍP-US/ de Sarasa.rzzl?. D, Cele-
bro que V. E. publique las paces del norte.... Haga V. E. publicar 
las victorias de Lasieso y Tiermas. Ya veo que tienen la salida de 
la superioridad de fuerza; esto no lo niego, pues aunque en el 
mímero- eran mas los gavachos, un soldado de Sarasa vale por 4 
de aquellos, rz: Sarasa." 

S. M . manda también publicar la siguiente corresponden--
ciz.—Carta del comandante de las tropas francesas empleadas en M 
corregimiento de Benavarre (tradiicida del francés).r=" Tercer> 1 
cuerpo de exército , diyision de Y3nguardia.= Bemvarre 2% de 
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'octubre de 1Z09.— Sr. marques de Vi l lora . r : Señor == Hallánda-
me en Campo el 18 del presente mes para castigaran insulto he
cho á un hombre que la Junta de este corregimiento envió á d i 
cha villa co^| una orden, escribí á las autoridades civiles de Be-
nasque, para manifestarles el sentimiento que tenia el general 
en xcfe conde de Suchct , de las disposiciones hostiles que taos-
traban los habitantes de ese valle. Se me respondió que aquella 
parte de.Aragón estaba gobernada militarmente, sin designarme 
no obstante la persona que exercia esta autoridad j pero coma 
por otra parte me hallo informado que es V. quien la posee,-he-
íomado la resolución de escribirle esta carta , para precaver si es 
posible, las desgracias que amenazaban' á Benasque. Puede V. 
cometer una buena ó mala acción ; ía hará V. buena , y se raa-
nifestará amigo de la humanidad, si escucha unas proposiciones 

c que en nada ofenderán, su delicadeza, y aun menos su'hpnóV. 
Seria feísima si se sirviese V. de la autoridad que tiene sobre una 
juventud descarriada, buscando á conducirla á una resistencia 
que «causaría infaliblemente la ruina del- país. Siempre' acabaría 
Y . por caer , y solo pregunto , ¿ en qué calidad podría yo tratar
le si la suerte de las armas le hiciese caer en mis manos ? No es-

. pera V . sin duda de que seria en la de un gobernador militar, su
puesto que no tiene V., baxo sus órdenes un tan solo soldado del 

..antiguo regimenr no se equivoque V. no trataremos como á ta
j e s ios que han .dexado sus labores acostumbradas para armarse 
ccontra nosorros.rrMe lisongeo, Sr. marques, que me favorece
rá V. con una respuesta , y que podré anunciar al general en xe-
i'e. que es V. un verdadero español que desea el bien de su país. 

„Tengo el honor de saludarle. = £ 1 comandante de las tropas fran
cesas empleadas en el corregimiento de Bcnavarrerr La Pageakrie.']* 

.,. . . Concitación á la •antscedonts , en •castcUiinci.~^'>Bznaiciu: 25 de 

.octubre 1809.";•> Sr. comandante de las tropas francesas • em-
• picadas en el corregimiento de Benavarre.~ Señor. — Acabo de 
-recibir la de' V.. S. desde Benavarre con fecha de 22 del corrien-
•,te , sorprehendiendome á la verdad de que poseyendo vuestra na-
i.cion en tan alto grado el arte ; mi l i t a r , quiera preíender de que 
un gobernador no. ofendiese su delicadeza y su honor en no jaacer 
.resiscencia, ó en r-ndír . qn castillo sin airar un cañonazo, quan-

las guerras de sucesión se defendió este mismo 7 meses,, 
entonces no tuviese • eaSou • alguno , y quando hallándose 

hora con sus buenos cañones y bien aprovisionado pueda resistir 
rúas de un año ; esforzándose éf. S. en sofocar el honor de qa 

--müi&s m^$Í9:d cou 4 .pr^tsjcia .de.quc ijo.tengo.ba350 mi5:órl

elo en 
aunqaí 
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áenes un tan solo soldado del anticuo régimen, siendo asi que 
todo este estado mayor se halla nombrado en sus respectivos pues
tos por el rey Cárlos I V , que la demás tropa de mi mando uo se 
compone de una juventud descarriada como V. S. también supo
ne , sino que se halla legitimámente nombrada y organizada por 
disposición del gobierno que nos rige 5 esto atendiÉ) , siendo de 

^mi mas estrecha qbiigacion el defender con todo honor militar 
este casiillo (que la suerte ha puesto á mi cargo desde el año de 
1804) hasta que según leyes de guerra mis fuerzas me lo permi
tan , prevengo á V. S. de que mediante las 7 compañías que ten
go en el dia , los varios socorros que espero de Cataluña, y las 
prevenciones referidas del castillo, estoy resuelto á no entregar
lo sin que la suerte de las armas me obligue á ello ^pues de lo 
contrario, sin embargo de la acción á que me quiere V. .S . pre
cisar y tildar de debida , sus conocimientos militares habrían de 
desaprobar precisamente mi conducta." Dios guarde, á V . , S. 
muchos anos.rrFirmado.—£i marques ds Vil lora , gobernador 
militar del castillo de Bcnasque." 

No contento el comandante francés con la carta anterior a! 
gobernador, escr ib ió , también al alcalde de Benasque por dos 
veces , insinuándole , que no pudiendo defenderse el castillo si
no por paisanos , si inmediatamente no los mandaba desarmar , 
vendría corno enemigo-talando , é incendiando casas , &c. E l al
calde ha contesta Jo , como patriota español.rr Anteriormente a 

,esta correspondencia , los franceses intentaron en 18 de octubre 
llegar á Benasque, y á este efecto destacaron algunas fuerzas 
desde GrauS j pero habiendo encontrado en Merl i como 140 hom
bres nuestros, aunque con malas armas, fueron acometidos á 
medio tiro , rechazada su vanguardia en tres distintos ataques, y 
muenos muchos, entre ellos un capitán ds granaderos j ios pa™ 

. trio tas se retiraron sin mas pérdida que la de 2 hombres , quan-

. do con las maniobras de la superior táctica del enemigo pudieron 
temer que serian envueltos. E l 19 , después de haber logrado 

. sorprender y desordenar una avanzada nuestra, 15 hombres 
^solos de las compañías de Benasque los esperaron en Bonanza , y 
puestos en unos bosques , divididos, hicieron varias descargasá la 

.vanguardia francesa, la detuvieron y obligaron á retirarse. Los 
paisanos de Serradues , Aren y otros pueblos les cerraron un p.> 
so casi preciso , y metidos en-un hoyo hicieron gran carnicería. 
Por íin los enemigos se volvieron á Graus llenos de vergüenza, y 

• con 2po hombres niénos casi todos granaderos , y sus mejores 
oficiales. ' ' No sacaron mas •ventaja de esta empresa contra Be-
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Hasque ; la qual parece estaba combinada con otro ataque que el 
mismo día 19 dieron óoo hombres por los puertos del Valle , en 
donde , al hospital Viejo , fueron contenidos y rechazados por 90 ó 
100 cazadores aragoneses, que mataron ó , y llevan sus gorros 
y despojos ^or trofeo. 

Sevilla 11 de diciembre. % 
Un oficial, de nuestro exército , que fué hecho prisionero en 

la acción de Ocaña del 19 de noviembre último , y logró esca
parse de manos de los enemigos, se presentó el 4 del comenté 
en nuestro quartel general de la Carolina , y refiere, que los 
franceses después del mal trato que dieron á todos Jos prisione
ros , les quitaron prendas de vestuario , para presentarlos en Ma
drid con" el aspecto de la miseria y desnudez , y persuadir al fiel 
vecindario de la corte la falsa idea de que n-uestro excrcito se 
hallaba tan lastimosamente tratado .y desprovisto como aparecía 
por el trage de los prisioneros'que llevaban ( t ) Añade el mismo 
eficial que habiendo estado en Ocaña, disfrazado de paisano, vió 
á los franceses empleando todos los trabajadores entrecoger sus 
muertos, que tenian amontonados en tres filas tan grandes como 
las casas y en las bóvedas de la iglesia, y que oyó á un oficial 
de artillería haber sido en efecto considerable la pérdida que su
frieron en aquella j'ornada. 

(1) De estas y otras artes impostoras se vale el enemigo gara pro
ducir el desaliento y la desconfianza en aquellos pueblos que gimiendo 
baxo sus bayonetas respiran con firmeza hs nobles sentimientos de leal
tad española. \ Héroes del a de mayo ! vosotros sabéis burlaros de sus 
mentidas relaciones: vosotros cada dia miráis con mas horror á lós 
verdugos y á sus infames satélites. Oprimidos como estáis, tened 
siempre el corazón y la esperanza en el amor dei gobierno legítimo 
y de vuestros conciudadanos que , tras de qualesquiera reveses y derro
tas , convierten imperturbables su ánimo á restituiros algún dia la l i 
bertad., y á expeler de vuestros muros á los bárbaros y los traidores-

Corwña 26 de diciembre. 
AVISO. A l prifher buen viento saldrá para los puertos de G i -

braltar y Tarragona la polacra nombrada la Francisca , con paveilon 
ingles , su capitán José Lavaña. Qualquiera persona que tenga que 
ecubarcar efectos ó i r de pasagero , acuda á la casa del Mahones, en 
Sta. Lucia. 

D E Ó R D E N SUPERIOR. 
Por\ D . Manuel Marta de V i l a , Impresor que ha sido 

la Cámara de S. A. S. el FidtHsimo Reym de Galicia. 


